
KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 950/2004

2004 m. gegužės 6 d.

33-ąjį kartą iš dalies keičiantis Tarybos reglamentą (EB) Nr. 881/2002, nustatantį tam tikras specialias
ribojančias priemones, taikomas tam tikriems asmenims ir subjektams, susijusiems su Osama bin
Ladenu, „Al-Quaida“ tinklu ir Talibanu, ir panaikinantis Tarybos reglamentą (EB) Nr. 467/2001

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 2002 m. gegužės 27 d. Tarybos reglamentą (EB)
Nr. 881/2002, nustatantį tam tikras specialias ribojančias prie-
mones, taikomas tam tikriems asmenims ir subjektams, susiju-
siems su Osama bin Ladenu, „Al-Quaida“ tinklu ir Talibanu, ir
panaikinantis Tarybos reglamentą (EB) Nr. 467/2001, uždrau-
džiantį tam tikrų prekių ir paslaugų eksportą į Afganistaną,
sustiprinantį skrydžių uždraudimą ir pratęsiantį Afganistano
Talibano (1), lėšų ir kitų finansinių išteklių įšaldymą, su paskuti-
niais pakeitimais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 667/2004 (2),
ypačį jo 7 straipsnio 1 dalies pirmą įtrauką,

kadangi:

(1) Reglamento (EB) Nr. 881/2002 I priede išvardyti
asmenys, asmenų grupės ir organizacijos, kuriems
taikomas tame reglamente numatytas fondų ir ekono-
minių išteklių įšaldymas.

(2) 2004 m. gegužės 3 d. Jungtinių Tautų Saugumo Tarybos
Sankcijų komitetas nusprendė pakeisti asmenų, asmenų
grupių ir organizacijų, kuriems turėtų būti taikomas
fondų ir ekonominių išteklių įšaldymas, sąrašą. I priedas
turėtų būti atitinkamai pakeistas.

(3) Siekiant užtikrinti šiame reglamente numatytų priemonių
veiksmingumą, šis reglamentas privalo įsigalioti nedel-
siant,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Reglamento (EB) Nr. 881/2002 I priedas iš dalies keičiamas
pagal šio reglamento priedą.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja jo paskelbimo Europos Sąjungos oficia-
liajame leidinyje dieną.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2004 m. gegužes 6 d.

Komisijos vardu
Christopher PATTEN

Komisijos narys
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(1) OL L 139, 2002 5 29, p. 9.
(2) OL L 104, 2004 4 8, p. 110.



PRIEDAS

Reglamento (EB) Nr. 881/2002 I priedas iš dalies keičiamas taip:

1. Po antrašte „Fiziniai asmenys“ įtraukiami papildomi įrašai:

a) Hacene Allane (alias a) Hassan the Old, b) Al Sheikh Abdelhay, c) Boulahia, d) Abu al-Foutouh, e) Cheib Ahcéne).
Gimimo data: 1941 m. sausio 17 d. Gimimo vieta: El Ménéa, Alžyras. Tautybė: galbūt alžyrietis;

b) Kamel Djermane (alias a) Bilal, b) Adel, c) Fodhil). Gimimo data: 1965 m. Gimimo vieta: Oum el Bouaghi, Alžyras.
Tautybė: galbūt alžyrietis;

c) Dhou El-Aich (alias Abdel Hak). Gimimo data: 1964 m. rugpjūčio 5 d. Gimimo vieta: Debila, Alžyras. Tautybė:
galbūt alžyrietis;

d) Ahmad Zerfaoui (alias a) Abdullah, b) Abdalla, c) Smail, d) Abu Khaoula, e) Abu Cholder, f) Nuhr). Gimimo data:
1963 m. liepos 15 d. Gimimo vieta: Chrea, Alžyras. Tautybė: galbūt alžyrietis.

2. Po antrašte „Fiziniai asmenys“ esantis įrašas „Zulkifli Marzuki, Taman Puchong Perdana, Selangor, Malaizija; gimimo
data: 1968 m. liepos 3 d.; gimimo vieta: Selangor, Malaizija; tautybė: malaizietis; paso Nr. A 5983063; piliečio asmens
kodas Nr. 680703-10-5821“ keičiamas taip:

„Zulkepli Bin Marzuki, Taman Puchong Perdana, Selangor, Malaizija. Gimimo data: 1968 m. liepos 3 d. Gimimo
vieta: Selangor, Malaizija. Tautybė: malaizietis. Paso Nr. A 5983063. Piliečio asmens kodas Nr. 680703-10-5821.“

3. Po antrašte „Fiziniai asmenys“ esantis įrašas „Yazld Sufaat (alias a) Joe, b) Abu Zufar), Taman Bukit Ampang,
Selangor, Malaizija; gimimo data: 1964 m. sausio 20 d.; gimimo vieta: Johor, Malaizija; tautybė: malaizietis; paso
Nr. A 10472263; piliečio asmens kodas Nr. 640120-01-5529“ keičiamas taip:

„Yazid Sufaat (alias a) Joe, b) Abu Zufar), Taman Bukit Ampang, Selangor, Malaizija. Gimimo data: 1964 m. sausio
20 d. Gimimo vieta: Johor, Malaizija. Tautybė: malaizietis. Paso Nr. A 10472263. Piliečio asmens kodas
Nr. 640120-01-5529.“
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